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Dedikation

Denne bog er dedikeret til de specielle mennesker, der har hjulpet mig på vej ved hjælp af deres visdom, indsigt og særlige evner. De mennesker, der har krydset min vej på de tidspunkter, hvor jeg for vild og fik brug for støtte og vejledning. De mennesker, der har været der, lige når jeg havde behov for deres kloge ord for at kunne komme videre. Der har været mange, og det er mig umuligt at nævne alle her, men jeg er dybt taknemmelig for alle de mennesker, der har krydset min vej og været en del af mit liv og min udvikling. Nogle blot med en kort bemærkning, der lige gjorde forskellen, en sætning i en given sammenhæng, et skub i den rigtige retning, et smil, et knus, ja mange blot ved deres nærvær. Andre har fulgt mig og beriget mig på en længere del af mit livs rejse. Hjulpet mig, udfordret mig, irriteret mig, gjort mig rasende, ja, har på mange forskellige måder bidraget til min videre udvikling. Alle mine ”læremestre”. Tak til jer alle.

”When the pupil is ready, the Master will appear” som det så klogt er udtrykt. Og jeg har måttet sande, at sådan er det, selvom jeg rigtig ofte gerne ville have, at processen skulle gå lidt hurtigere. Men sådan fungerer det ikke. Det sker først, når man er klar til at modtage. Og da tålmodighed ikke er min største dyd, har det indimellem været en hård proces for mig. Jeg skulle vente, til universet følte, jeg var klar.

Et af de første mennesker, der krydsede min spirituelle vej, og som i den grad skulle sætte et stort og positivt fingeraftryk i mit liv, var Lone Høffer, psykoterapeut, healer og clairvoyant, som jeg traf i 1990. Lone er desværre ikke blandt os mere her i fysisk form, men jeg er sikker på, at hun fra sin nuværende platform opfatter min taknemmelighed for at have været en del af hendes verden, at have været igennem hendes hænder og haft glæde af den visdom, hun så generøst øste ud af.

Healer og clairvoyant, Gina Allan, som jeg traf i Helsingør, og som var den direkte årsag til, at jeg på et tidspunkt befandt mig i New Zealand og der mødte min mand, er også et af de mennesker, som har påvirket mig til at foretage store ændringer i mit liv.

En speciel tak til Loise Boel Rasmussen, som er healer og massør og helt eminent til at lave auratransformationer og meget mere, og som har opfordret mig til at skrive denne bog, siden vi mødtes første gang, samt Anne Straarup, som var en fænomenalt dygtig kinesiolog, men desværre ikke længere blandt os. Uden hjælp fra Loise og Anne ville det ikke have været muligt for mig at skrive denne bog, da jeg på nuværende tidspunkt sandsynligvis ville have været i en anden dimension.

Også tak til Methe Bønsvig, kanaliserings- og clairvoyantrådgiver, Malue Wittusrose, clairvoyant, healer, mystiker m.v. samt Signe Lykke, ernæringsrådgiver og kogebogsforfatter, der alle har været mig en rigtig god støtte på min vej de sidste par år på hver deres måde.

En stor tak til Gitte Pind og Tove Jakobsen for opbakning, støtte, inspiration, vejledning, gode råd og korrekturlæsning hele vejen igennem processen, og tak til Gittes veninde, Karin Rasmussen, og datter, Louise Pind, samt Toves veninde, Jette Simonsen, for gode og inspirerende telefonsamtaler, korrekturlæsning og opbakning.

Tusind tak til min kære far for hans uvurderlige hjælp og støtte fra den anden dimension, min mor og min søster, som har fulgt med i processen, og en stor tak til min mand og mine skønne børn for hjælp, tålmodighed, forståelse, opbakning og overbærenhed i hele skrivefasen. En speciel tak til min søn, Cristian Thuesen, for korrekturlæsning og til min datter, Cristina Thuesen, for de smukke fotos til omslaget. Og sidst, men ikke mindst, en kæmpe tak til min bror, Søren Thuesen, for korrekturlæsning, gode råd, og uvurderlig opbakning, støtte og vejledning i den sidste fase af bogens tilblivelse.


Indledning.

Første gang nogen fortalte mig, at jeg skulle skrive en bog, var i Manila, Filippinerne. To clairvoyante personer meddelte mig det - uafhængigt af hinanden og med flere måneders mellemrum midt i 80-erne. Den samme besked kom fra en astrolog, også i Filippinerne.

På det tidspunkt var det for mig et fuldstændig usandsynligt budskab, så selvom jeg altid har elsket at skrive, gjorde jeg ikke mere ved det. Og det gjorde jeg heller ikke i mange, mange år derefter. Vi skriver nu 2013!!

I de mellemliggende år har jeg med nogle års mellemrum fået samme besked fra medier og clairvoyante, men jeg har aldrig ment, at jeg havde noget interessant at skrive om. Jeg har ikke været klar til at skrive en bog tidligere og har heller aldrig fået at vide, præcis hvornår jeg skulle skrive den, og hvad den skulle handle om. I den anden dimension er tid et meget løst begreb. Jeg har helt sikkert selv fået mange tegn og beskeder fra universet, min skytsengel og alle de andre hjælpere og rådgivere, der passer på mig, men jeg har haft svært ved at ”høre” og afkode de beskeder, jeg har fået. Der har simpelthen været for meget støj på linjen.

I årenes løb blev beskeden udvidet til også at omfatte foredrag og kursusvirksomhed, men eftersom det hidtil har været umuligt for mig at stå frem i en forsamling og sige noget, prellede også de beskeder af på mig, og jeg fortrængte dem. Endelig fik jeg at vide, at det er min bog, jeg skal holde foredrag om. Så jeg tænkte, at jeg hellere måtte se at få den skrevet. Ellers bliver der i hvert fald ingen foredrag.

Jeg har også mange gange i løbet af de senere år fået at vide, hvad jeg skal skrive om, og selvom jeg umiddelbart har haft meget modstand mod netop emnet cancer og samtidig ikke har kunnet forestille mig, at nogen ville have lyst til at læse om mit liv, har jeg nu besluttet mig for at få tankerne ned på papir i håbet om, at nogen kan have glæde af de erfaringer, jeg har gjort mig. Dyrekøbte mange af dem, men det er jo en del af livet, at vi skal gøre os nogle erfaringer, som vi skal lære af, og som forhåbentlig vil gøre os klogere. Nogle af os skal dog have beskeden mere end én gang - eller nogle er lidt mere tungnemme end andre, som jeg plejer at sige om mig selv med et tilgivende smil. For en del af læren er jo netop også at tilgive sig selv.

Idéen med denne bog er at fortælle om mit liv, og hvordan mine rejser førte til mødet med det spirituelle i form af mange oplevelser, der forhåbentlig kan inspirere andre til at tage ansvaret for deres eget liv. At bringe mit budskab ud i verden: At det er nødvendigt at mærke efter og lytte til kroppens signaler i stedet for at overhøre dem, fordi de ”forfærdelige” ting altid kun sker for naboen! At det er nødvendigt at stoppe op midt i hverdagens stress og jag og mærke efter, hvad der er godt for en selv, hvor man vil hen, og hvad man vil med sit liv. Familien tager ikke skade af, at man tager sig selv alvorligt i stedet for at ”ofre” sig selv på dens alter. Det har ingen gavn af. Til gengæld kan det være en stor fordel for børn at se, at deres forældre mærker efter og gør ting, der gør dem glade. De vil erfare, at forælderen på den måde kommer hjem med fornyet energi, og de vil selv gå ud i verden med den overbevisning, at det er vigtigt at passe på sig selv, lytte til sig selv og gøre noget, der gør en glad. Uden selvfølgelig at være egoistisk og selvoptaget på den negative måde, og uden at såre andre mennesker.

Desværre erkendte jeg det selv alt for sent. Havde jeg handlet anderledes tidligere, ville megen stress, frustrationer, skænderier, vrede, angst og sorg kunne have været undgået.
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Kapitel 1.

Baggrund og Berlin.

Jeg er født og opvokset i Esbjerg, hvor min far var fiskeeksportør og min mor hjemmegående, indtil hun var omkring 40 år gammel; jeg er den ældste af tre søskende. Jeg har haft en meget tryg opvækst og har altid følt mig elsket. Mit hjem og familien var en tryg og god base, som jeg vidste, at jeg altid kunne vende tilbage til, ligegyldigt hvad jeg fik mig rodet ud i. Det var meget betryggende at vide, at jeg altid kunne komme hjem eller kunne ringe hjem, hvis noget trykkede mig, eller jeg havde problemer. Det kunne både være forelskelser og småproblemer såvel som de helt store etiske spørgsmål. Jeg har været meget heldig i mit valg af forældre. Til trods for det har jeg altid følt mig anderledes og udenfor, ”den eksistentielle ensomhed” tror jeg. Den følelse blev forstærket, da jeg blev teenager. Set i bakspejlet har jeg nok som barn og ung været meget iagttagende og observerende. Jeg fik også prædikatet ”meget stille” og ”siger aldrig noget”, hvilket nok vil få familie, venner og bekendte, som har mødt mig senere i livet, til at trække på smilebåndet og se skeptiske ud, hvilket man dårligt kan bebrejde dem!

Som ung led jeg rigtig meget af halsbetændelse, og havde jeg dengang vidst, hvad jeg ved i dag, var jeg nok begyndt ”at råbe op” noget tidligere! Halsproblemer er jo netop et tegn fra kroppen om, at man ikke får givet udtryk for sine følelser. Undertrykkelsen af dem giver ”ondt i halsen”. Jeg kunne som teenager heller ikke sige fra, hvilket betød, at mine grænser gang på gang blev overskredet. Det tog mig mange, mange år at lære at sige fra og erkende den sammenhæng.

Fra jeg var ganske ung, arbejdede jeg ”i fisk” på min fars fiskeeksportfabrik for at tjene en god skilling i hver eneste sommerferie. Det var meget lærerigt på rigtig mange måder og gav mig en god forståelse for, at vi mennesker er meget forskellige og har en meget forskellig baggrund. Efter sproglig studentereksamen, et-årig Niels Brock fra handelsskolen i Århus og job som servitrice på værtshus i Esbjerg og pub i England, tog jeg en uddannelse som advokatsekretær. Efterfølgende søgte og fik jeg et job som korrespondent i Udenrigsministeriet. Jeg ville gerne ud at rejse og specielt gerne til USA, så jeg tænkte, at det kunne være spændende at prøve det i et par år, hvorefter det var min plan at læse psykologi eller arkæologi, som var mine store interesser. Beslutningen om at rejse et par år fik stor betydning for mit liv, for jeg kom aldrig i gang med studierne og endte i stedet med at være ansat i Ministeriet i 22 år, rejste rundt i verden og blev udstationeret 5 gange.

Min første udsendelse gik til Berlin, DDR, i 1978. Det var hårdt at komme ”hjemmefra”, og jeg led en del af hjemve den første tid, noget der skulle plage mig i mange år fremover. Store forandringer er jeg faktisk ikke så god til at rumme, men samtidig kan jeg heller ikke holde tingene ud, når de bliver for statiske. Et underligt dilemma.

Det var en stor oplevelse at være i DDR og en øjenåbner uden lige. Når man som jeg havde boet i Danmark hele mit liv, var det svært at fatte, at mennesker grundet en ideologi kunne have det så dårligt og bo i et ”fængsel” uden ytringsfrihed og personlig frihed i et land så få kilometer fra Danmark. Det var meget svært for mig at kapere. Og det var meget vanskeligt for mig at affinde mig med, at jeg som diplomat havde et så anderledes liv. Forskellen mellem Øst og Vest var ubegribelig stor, og når jeg kørte igennem Checkpoint-Charlie til Vestberlin, var det som at komme til en anden verden. Det var faktisk for voldsomt for mig, så egentlig havde jeg det bedst i Østberlin. Der var alt for mange Mercedes’er, for mange minkpelse og for meget mad i Vestberlin. Det var Vestens udstillingsvindue, og der var for meget af alting. Forskellen var for stor og gav mig kvalme. Men jeg opfattede til gengæld Østberlin som gråt i gråt. I 2012 var jeg tilbage for første gang siden murens fald, og jeg blev meget overrasket over at se, hvor grøn byen er. Man kunne se alle de smukke lindetræer på Unter den Linden, hvor ambassaden lå i sin tid, og træerne har jo helt logisk også været der dengang, jeg boede der. Jeg husker dem bare ikke. Det viser helt tydeligt, hvor gråt det hele forekom mig. Det var også meget underligt at gå rundt ligesom i en boble, for vi måtte ikke have noget med østtyskerne at gøre, og de måtte tilsvarende heller ikke have noget at gøre med os. Men i det mindste kunne jeg forstå, hvad der foregik omkring mig, og hvad folk talte om, så jeg følte mig ikke helt isoleret, som jeg gjorde mange år senere i Moskva, hvor jeg desværre ikke beherskede sproget.

De, der skulle have kontakt med os, var helt åbenlyst ansat af Stasi, det østtyske sikkerhedspoliti. Det gjaldt f.eks. det lokalt ansatte personale på ambassaden. Vi var nødt til at have lokalt ansatte hjælpere i form af sekretærer, hvis vi skulle gøre os noget håb om at komme igennem til de østtyske myndigheder, så det var en helt normalt accepteret situation. Derudover havde vi en østtysk chauffør og rengøringshjælp ansat. Vi vidste, at de spionerede og indberettede om vores gøren og laden, og de vidste, at vi vidste det. Sådan var vilkårene.

Vi vidste desuden, at der var mikrofoner i vore lejligheder og huse i de diplomatghettoer, som vi boede i. Vi gjorde grin med, at husene bestod af 50 procent beton og 50 procent ledninger og mikrofoner. Den situation resulterede også i nogle morsomme situationer, f.eks. når vores telefoner blev aflyttet. Min lejlighed blev overvåget ved hjælp af mikrofoner, og alle telefonsamtaler blev optaget på et tilknyttet bånd, så mine samtaler kunne optages og aflyttes, mens jeg talte, eller aflyttes ved en senere anledning. Jeg delte en telefonlinje med en kollega, som boede i samme lejlighedskompleks som jeg på Leipziger Strasse. Når hun talte i telefon, kunne jeg selvfølgelig ikke ringe op, da der kun var én linje. Vi havde derfor fået installeret en intern telefon imellem de to lejligheder, så vi kunne ringe til hinanden for at høre, om den anden var på telefonlinjen, eller om problemet skyldtes, at båndet var løbet ud. Det skete nemlig ret ofte, og når det bånd, som Stasi optog vores samtaler på, af en eller anden grund ikke fungerede, kunne vi ikke benytte vores telefon. Heldigvis fandt vi ud af, at hvis vi stod inde i stuen og talte til de mikrofoner, som befandt sig der, kunne vi meget hurtigt få en ansat hos Stasi til at sætte et nyt bånd i. Som det fremgår af filmen ”De andres liv” (”Das Leben der Anderen” fra 2006, der handler om en Stasi-agents forvandling fra kynisk Stasi-medarbejder til et følende menneske), var der rigtig mange mennesker ansat til at overvåge andre, og det positive aspekt af det - hvis man skal forsøge at finde et sådant - var, at man havde rimelig hurtig adgang til ”myndighederne”, og at arbejdsløshed ikke eksisterede. Jeg skulle f.eks. have besøg af min mor og ville lige ringe hjem for at ønske hende en god tur. Der skulle udfyldes adskillige papirer både på DDRs ambassade i København og hos os i Berlin, for at et besøg kunne finde sted. Alt det var selvfølgelig i orden, og min mor havde fået et besøgsvisum. Jeg kunne ikke ringe ud fra min telefon og kontaktede min kollega for at høre, om det var hende, der talte på linjen. Det var det ikke, så jeg kunne regne ud, at der var problemer med det bånd, der var tilkoblet min telefon. Jeg blev frustreret over det og forsøgte flere gange at komme igennem, men mistede så til sidst tålmodigheden. Jeg sagde højt og tydeligt på tysk ud i stuen, at jeg altså skulle ringe hjem til min mor, at de vidste, hun kom dagen efter, og at det var vigtigt, at jeg kom igennem. Det skete også rimelig hurtigt, måske for hurtigt, for da jeg fik en linje, viste det sig, at de havde vendt båndet om, så jeg kunne høre mig selv tale med min mor nogle dage forinden. Det var ikke så heldigt - for dem. Jeg fortalte så ud i stuerummet, at jeg nu gik i bad, og at jeg forventede, at de havde sat et nyt bånd i, når jeg var færdig med badet, så jeg kunne få den samtale igennem til Danmark. Det gjorde de, og efter endt bad kunne jeg endelig ringe min mor op. Jeg har aldrig hverken før eller siden fået en så hurtig betjening hos andre myndigheder/telefonselskaber!

Et andet tilfælde var, da min højre forlygte på min bil lige pludselig ikke lyste. Jeg kørte fra DDR til et værksted i Vestberlin via Checkpoint-Charlie, hvor jeg normalt krydsede muren, idet det var det tætteste checkpoint i forhold til min lejlighed. De lyttede til mig, kiggede på nummerpladen, som jo var en diplomatnummerplade fra Øst, og sagde derefter, at det sikkert skyldtes en mikrofon. Jeg så helt sikkert ret måbende ud, for den havde jeg godt nok ikke hørt før. Men det viste sig, at de havde ret. Ved installationen af mikrofonen i min bil var man kommet til at ødelægge lyset i højre side. Det var ret frustrerende, syntes jeg, så da jeg kom hjem fra værkstedet, sagde jeg højt og tydeligt ud i min stue, at det altså bare ikke var i orden. Så jeg bad dem tjekke, at lyset - og alt andet for den sags skyld - virkede, som det skulle, når de nu skulle sætte en ny mikrofon ind i min bil. Det gik upåklageligt. Jeg havde derefter aldrig problemer med noget, der ikke fungerede i bilen på grund af mikrofoner.

Ved sygdom var det også meget vigtigt ikke blot at ringe til ambassaden og melde sig syg, men også at give klar og tydelig besked til mikrofonerne om, at man altså var hjemme den pågældende dag. Det gik for det meste godt, men på et tidspunkt lå jeg syg med høj feber og var meget taknemmelig for, at jeg havde sat sikkerhedskæden for, idet nogen helt tydeligt forsøgte at låse sig ind i min lejlighed, mens jeg lå der. Og det ville jo have været rigtig pinligt for begge parter, for vi vidste, at nogen fra Stasi jævnligt befandt sig på vores bopæle for at tjekke, om der var noget, der kunne kompromittere os, og de vidste, at vi vidste det, så der var ikke nogen grund til en konfrontation. Da de opdagede, at sikkerhedskæden var sat for, skyndte de sig afsted igen. En anden gang kom jeg hjem fra arbejde før beregnet for at hente noget, jeg havde glemt. Da jeg havde sat nøglen i, kunne jeg ikke dreje den, og jeg bemærkede, at nogen hurtigt blokerede låsen, og at den pågældende kiggede ud på mig gennem den lille dørspion. Gode råd var dyre. Atter ingen grund til konfrontation. Jeg stod foran min egen dør og fortalte, at jeg nu ville gå en tur i 15 minutter, og at jeg derefter forventede at være i stand til at komme ind i min egen lejlighed. Det var jeg!

Vi skulle i det hele taget være meget opmærksomme på, hvem vi blev kontaktet af, for nogle tilbød drinks med et stof i, som kunne få os til at tale over os, og hele ideen med det var selvfølgelig at komme i besiddelse af nogle fortrolige og hemmelige oplysninger. Nogle østtyskere gik endda så vidt, at de udgav sig for at være vesttyskere og faktisk kunne opretholde et kæresteforhold eller ægteskab til en udlænding i årevis, før de begyndte at kræve oplysninger. Det blev der skrevet meget om i medierne, så det vil jeg ikke komme nærmere ind på. Min indstilling til at begynde med var også, at jeg som administrativ medarbejder ved ambassaden vel ikke kunne være så interessant i den sammenhæng, men det var vi administrative medarbejdere jo netop, fordi det var os, der sad inde med alle koderne og os, der behandlede alle de fortrolige dokumenter. Heldigvis blev jeg aldrig udsat for noget, fordi jeg tog mine forholdsregler og altid havde mine personlige papirer på mig i min taske, som vel kunne sammenlignes med en mindre kuffert. Den var i hvert fald tung at bære rundt på. Mange personlige papirer var selvfølgelig også låst inde på ambassaden.

Min mor og far samt mine søskende var på besøg hos mig for at fejre min fars 50 års fødselsdag. De kom kørende fra Esbjerg og havde selvfølgelig alle papirerne i orden. Jeg havde advaret dem om ikke at tage noget med på skrift, der kunne virke stødende på myndighederne, for de skulle igennem et checkpoint ved grænseovergangen i nærheden af Lübeck, og de havde jo ikke immunitet, som jeg havde det, og jeg havde hørt om alle de chikaner og forsinkelser, der kunne opstå, når man skulle ind i DDR, selvom man havde en officielt godkendt invitation fra ambassaden. Så der var ingen aviser, blade eller andet, der kunne genere nogen, i bilen. Jeg havde fortalt min far, at han kun måtte køre ad den direkte rute til Berlin, hvilket vil sige motorvejen fra grænsen direkte til Berlin. Uden svinkeærinder. Men han skulle have benzin på og tænkte, at det kunne han da bare gøre i DDR, selvom jeg altså havde advaret ham, og selvom kvaliteten af benzinen ikke var så god som i Vesten. Det betød så, at han skulle et kort stykke op ad en sidevej til motorvejen for at fylde bilen op. Min far tog det stille og roligt, men ejeren af benzintanken var bestemt ikke stolt af situationen, han var ret nervøs og bange, for han måtte faktisk ikke tanke op for udlændinge, og tilskyndede min far at køre tilbage til motorvejen, hvilket ikke kunne gå hurtigt nok. Det gjorde min far selvfølgelig, men han nåede da at få benzin på bilen. Derefter fulgte han den angivne rute. Man måtte som udlænding dengang ikke køre frit rundt.

Vi havde nogle skønne dage sammen i Berlin. Min far, som desværre ikke er blandt os længere, interesserede sig rigtig meget for klassisk musik af enhver art, og så elskede han zoologiske haver. Jeg havde derfor arrangeret, at vi alle fem skulle ind at høre Richard Strauss’ opera ”Rosenkavaleren” i Staatsoper, hvor jeg i forvejen var en flittig gæst. Det var ikke altid let at få billetter, men det lykkedes mig heldigvis at få fem rigtig gode pladser, og det var som sædvanlig en fantastisk oplevelse. Jeg tog både familien på besøg i den zoologiske have i Berlin, DDR, og i Vestberlin, tæt på Kurfürstendam. Der var en helt overvældende forskel på de to haver, og det var det, jeg ønskede, familien skulle opleve. Vi startede i DDR. Dyrene så ret lurvede ud, og det var tydeligt, at de ikke fik nok at æde og heller ikke den rigtige føde. Jeg ville traktere med pølser og sodavand begge steder, så vi stillede os op i en lang kø foran pølsevognen. Og der stod vi så - i lang, lang tid. Pludselig rykkede køen overhovedet ikke og stod helt stille. Jeg gik hen for at finde ud af, hvad der foregik, og det viste sig, at de var løbet tør for kogte pølser, så vi måtte lige vente på, at en ny omgang blev kogt. Og det gjorde vi så. Jeg - og min familie - reagerede som sagt, mens østtyskerne bare stod og ventede uden at stille spørgsmål. Tankevækkende for os. Pølserne havde ikke været værd at vente på, men de blev vist spist, selvom det ikke var nogen kulinarisk oplevelse. Det gik noget bedre i Vestberlin, hvor den zoologiske have var en stor oplevelse, dyrene havde masser af plads at være på, og en stor Frankfurter er jo aldrig at kimse af.

Min far syntes, at alle kiggede meget på os i Øst, og han undrede sig, da han ikke syntes, vi skilte os væsentligt ud i vores påklædning. Det gjorde vi sådan set heller ikke, men jeg bad ham lægge mærke til kvaliteten af det tøj, østtyskerne havde på. Det lignede måske umiddelbart vores, men når man kiggede nærmere efter, kunne man se, at deres ”skindjakker” var lavet af kunststof i stedet for læder, og det samme var tilfældet med deres støvler. Så når vi gik rundt i vores vestlige tøj og sagtens kunne holde varmen, gik de til gengæld rundt i kopivarer af dårlig kvalitet og hundefrøs. Det var vanskeligt at skaffe mange helt elementære ting såsom rengøringsmidler, sæbe, deodoranter, maling, toiletpapir og søm for ikke at tale om biler, køleskabe og vaskemaskiner, som man skulle være skrevet op til i årevis for overhovedet at have en chance for at erhverve sig.

Men der var ingen arbejdsløshed, boligerne var billige, og de ting, der var til at få, kunne købes for rimelige penge, så ingen led decideret nød. Østtyskerne, eller DDR-borgerne, som de foretrak at blive kaldt, havde det på mange måder bedre dengang i forhold til i dag, hvor de generelt føler sig som og efter sigende bliver behandlet som andenrangsborgere i det nye Tyskland, og hvor dagligdagen heller ikke er så let endda. Men de manglede deres personlige frihed og muligheden for at ytre sig frit, og det var det altoverskyggende problem. Og hele problematikken vedrørende forventningen om, at man ifølge systemet havde pligt til at angive sine naboer, sine familiemedlemmer og venner og bekendte, hvis de overtrådte de gældende regler, resulterede i et samfund fyldt med mistro og usikkerhed. Man kan desværre på flere punkter drage en parallel til det danske samfund, som det har udviklet sig til i dag, hvor det offentlige i flere sammenhænge ligefrem opfordrer borgerne til angiveri, men det er en helt anden diskussion.

Der blev under besøget mulighed for at se forskellige seværdigheder både i Øst og i Vest, men min familie var ikke særlig tryg ved at køre igennem Checkpoint-Charlie, hvor soldaterne stod og sigtede på os med maskingeværer. Det var heller ikke en særlig rar fornemmelse, men jeg havde vel vænnet mig til det. Jeg boede også så tæt på, at jeg ret ofte gik over. Jeg var på den måde fri for at holde i kø, og det gik helt smertefrit med at komme igennem. Soldaterne kendte mig efterhånden ret godt, så jeg vinkede, og de gjorde honnør med et lille nik, når jeg enten spadserede eller kørte igennem. Efter min mening ingen grund til andet, selvom alle ikke var enige i det. Det var jo ”fjenden”. Jeg så det nærmere som en situation, hvor vi hver spillede de roller, vi var blevet tildelt i et politisk skuespil.

Dagen oprandt, hvor min familie begav sig på vej retur til Danmark, og det skulle blive noget af en oplevelse. Min mor havde nemlig ikke tænkt over, at hun havde en strikkeopskrift liggende i sin taske. Og det var ikke så godt. Det resulterede nemlig i flere timers ransagning og undersøgelser ved grænseovergangen på vej hjem. De sædvanlige spejle under bilen, hvor det blev undersøgt, om man havde taget noget, eller vel nærmere nogen, med ud, som man ikke måtte, og til sidst blev sæderne taget ud af bilen til nærmere undersøgelse. Alt på grund af den famøse strikkeopskrift. For de havde intet med, som de ikke måtte have. Jeg havde jo instrueret dem nøje. Efter adskillige timer fik de lov til at køre videre, så der var efterhånden en noget nervøs datter i Berlin, som ikke kunne forstå, at de ikke ringede og fortalte, at de var kommet godt hjem. Noget vi altid gjorde og stadig gør, når vi har været på besøg hos hinanden. Min far ytrede ved afskeden i Berlin, at han godt kunne tænke sig at komme tilbage for at se og opleve noget mere, Checkpoint-Charlie til trods. Nu var han fuldstændig på det rene med, at han aldrig mere ville sætte sine ben i DDR. Og det gjorde han heller ikke. Det var helt forståeligt en meget grænseoverskridende oplevelse for min familie.

Min mor kom tilbage, men fløj til Vestberlin, hvor jeg hentede hende. Hun havde også været på besøg hos mig kort efter min ankomst, hvor vi blandt andet besøgte Weimar og Dresden. I Weimar ville vi blandt andet besøge det hus, Goethe havde boet i, og i Dresden ville vi gerne se de imponerende kunstværker på museerne og få et indtryk af den by, der var blevet så hårdt ramt under bombardementerne under 2. verdenskrig. Mens vi tjekkede ind på vores forudbestilte hotel i Weimar, og det tog ikke mange minutter, lykkedes det nogen at stjæle det runde metal-VW-skilt, der sad i kølergitteret foran på min Golf. Den slags skilte og mærker fra udenlandske biler var meget eftertragtede. Da jeg kom tilbage til Berlin, ringede jeg til min bilforhandler og bad om at få tilsendt et nyt VW-mærke og spurgte, om han samtidig kunne sende et par ekstra, så jeg havde lidt i reserve til næste gang. Det var klogt at være forberedt på lidt af hvert.

Da min mor besøgte mig første gang, fløj hun som nævnt også til Vestberlin. Jeg havde instrueret hende om, at hun skulle tage en taxa fra lufthavnen til Checkpoint-Charlie, hvor jeg så ville hente hende efter arbejde. Det passede nemlig fint med tidspunktet, for ellers skulle hun stå og vente på mig et godt stykke tid i lufthavnen, før jeg kunne komme frem igennem myldretidstrafikken, og det var der ingen grund til. Min mor begik sig fint i udlandet, var vant til at rejse og talte både tysk og engelsk, så ingen grund til bekymring fra min side. Men da hun bad taxachaufføren om at blive sat af ved Checkpoint-Charlie, blev han bekymret og spurgte flere gange, om hun nu var sikker på, at hun ville af her, og om hun nu var helt sikker på, at hendes datter ville hente hende. Chaufføren blev holdende og ventede sammen med min mor, og datteren kom selvfølgelig som aftalt, men det var da en tankevækkende oplevelse for min mor. Og vældig sødt af chaufføren at være så bekymret og omsorgsfuld.

Der var mange skønne ting i Berlin og mange gode oplevelser. Jeg nød som sagt utallige koncerter og operaer i Staatsoper, og også i Komische Oper, som blandt andet spillede mange forestillinger skrevet af Bertolt Brecht med musik af Kurt Weill, og dem holdt jeg rigtig meget af. Både operaer og koncerter blev opført på et meget højt kvalitetsniveau med meget dygtige musikere og sangere, og det bedste af det hele var, at det var til meget rimelige priser. Det var det også for østtyskerne, så derfor kunne alle være med, hvis ellers det var muligt at få billetter, selvfølgelig, og de ikke alle var reserveret eliten og udlændinge. Den del af ideologien bag samfundsstrukturerne både i DDR og Sovjet kan jeg virkelig godt lide. At kulturen i hvert fald i princippet er for folket og ikke kun for eliten. At man så ikke har frihed til at læse den litteratur, man har lyst til, simpelthen fordi den er forbudt, er en helt anden sag.

Jeg havde fået nogle rigtig gode venner fra nogle af de andre ambassader, hovedsageligt fra den svenske, amerikanske og australske. Vi tog på mange ture sammen, holdt fester og havde det i det hele taget meget sjovt og hyggeligt. Vi var alle enlige og næsten alle i begyndelsen og midten af tyverne, så vi havde mod på livet. Jeg var til flere arrangementer på den amerikanske ambassade, blandt andet deres ugentlige TGIF (Thank God it’s Friday), hvor der var liv og glade dage i baren. Amerikanerne havde ikke så strenge restriktioner som os med hensyn til at omgås de lokale indbyggere, hverken i DDR eller i Sovjet, og det gjorde på mange måder livet mere interessant for dem, fordi de var i stand til at få et større og mere autentisk indblik i, hvordan borgerne levede, hvilket jeg af gode grunde ikke havde. Her i baren mødte jeg et meget sødt ægtepar, som inviterede mig hjem til hjemmelavede, amerikanske pandekager en morgen, hvor vi sammen skulle til en stor handelsudstilling sydpå, og hvor de havde tilbudt at køre. Det var spændende for mig, der aldrig havde smagt den slags pandekager før. Jeg var meget interesseret i alt amerikansk som sagt, og jeg var hjemme hos dem flere gange til middag og fik masser af oplysninger om USA, som jeg var så heldig at blive udstationeret til direkte fra Berlin. Som afskedsgave fik jeg en guide til Washington af dem, og den var mig til stor hjælp senere, da jeg skulle finde min vej rundt i byen. Jeg mødte dem senere dér, hvor de var tilbage for en periode, og de præsenterede mig for min første Deep Pan Pizza. En stor og anderledes oplevelse for mig dengang.

Jeg mødte en herlig amerikaner, CV, på mine forældres alder fra den amerikanske sikkerhedstjeneste, og vi tilbragte en del tid sammen de gange, han var i Berlin i nogle dage. Han rejste rundt mellem de forskellige ambassader i verden, og jeg delagtiggjorde ham hurtigt i, at min store drøm var at komme til USA. Jeg fortalte ham også, at min far samlede på frimærker, så han sendte ad flere omgange amerikanske frimærker hjem til min far i Danmark. Han var også engang hjemme i min lejlighed for at tjekke, hvor mange mikrofoner der egentlig var installeret, og det var mange. For sjovs skyld frakoblede han dem allesammen vel vidende, at de alle ville blive installeret igen dagen efter. Det blev de også. Vi hyggede os som sagt sammen med at se forskellige seværdigheder i Berlin, og vi skrev flittigt sammen via Vestberlin. Vi kunne nemlig ikke modtage post i DDR, da al post blev åbnet og censureret, så vi havde to muligheder: Kurerposten via København, som enten blev bragt med en ansat fra ambassaden eller blev sendt med SAS-kurer og afhentet af ambassadens chauffør en gang om ugen i Schönefeldt lufthavnen i Østberlin. Ellers blev den almindelige post hentet dagligt i en postboks i Vestberlin. CV og jeg holdt fin kontakt og mødtes senere i Washington.

Jeg var ofte ude at spise med venner og kolleger, og det gik ret hurtigt op for mig, at man ikke skulle sidde og bruge alt for meget tid på at studere menukortet og overveje, hvad man gerne ville have. For de havde for det meste ikke det halve af det, der stod på kortet. Det var derfor meget lettere bare at forhøre sig om, hvad de rent faktisk var i stand til at servere og derefter bestille dét. Det gjorde det lettere for alle parter ikke at skulle igennem den anden øvelse hver gang. Det samme oplevede jeg rent faktisk i Filippinerne flere år senere, da jeg var udstationeret der, for kom man uden for hovedstaden, Manila, gjorde nøjagtig det samme sig gældende. Det var derfor et stort plus at have prøvet det før og kende proceduren.

Min rigtig gode veninde, Joy, fra den australske ambassade, var med mig i Danmark og holde påskeferie. Vi fløj fra Vestberlin til Hamborg, hvor min far hentede os. Under opholdet boede vi hos mine forældre og var rundt og besøge venner og familie. Det var en stor oplevelse for hende, som ikke havde været i Danmark før, og mine forældre viste hende rundt, som de altid gjorde, når der var besøg fra udlandet. Hvilket der ret ofte var. Vi var blandt andet til en stor påskefrokost hos min onkel og tante, som vanen tro serverede det store kolde bord med alt, hvad dertil hører af lune retter og tilbehør i det hele taget. Det var først langt senere, at det gik op for mig, at Joy troede, det var en normal frokost i Danmark og ikke kun noget, der hørte påske og jul til. Hun var forståeligt nok noget overvældet over traktementet.

Jeg rejste på ferie til både Prag og Budapest fra Berlin, og det var nogle fantastiske oplevelser. Skønne byer, som gjorde et stort indtryk på mig dengang. Men ellers gik de fleste ferier til Danmark.

I 1979, mens jeg var udstationeret i Berlin, men på kurerrejse i Danmark, havde jeg under mit ophold hos mine forældre i Esbjerg en rigtig underlig oplevelse. Tilbage i 1975 havde jeg mødt en hollandsk fyr, Pim, som jeg forelskede mig vildt og inderligt i. Der har været en del mænd i mit liv både før og efter ham, men Pim var den første, der gjorde et uudsletteligt indtryk på mig. Vi mødtes på et værtshus i Esbjerg, hvor jeg arbejdede et år efter endt studentereksamen. På det tidspunkt var der for alvor kommet gang i offshore-branchen, og byen vrimlede med udlændinge, som var ansat af store internationale olieselskaber. Det var Pim også.

Jeg havde haft udlængsel hele mit liv og havde netop brudt med en kæreste gennem flere år, fordi jeg ville rejse, og han ville etablere sig og bygge rede. Det punkt var jeg slet ikke nået til endnu, og der skulle gå rigtig mange år, før jeg nåede dertil. Da jeg var 7 år gammel, havde vi en amerikansk udvekslingsstudent boende nogle måneder. På det tidspunkt talte og forstod jeg selvfølgelig ikke engelsk, og det gjorde mig så frustreret, når jeg ikke kunne forstå, hvad hun og mine forældre talte om, at jeg netop der besluttede, at det sprog skulle jeg bare lære, og det kunne ikke gå hurtigt nok. Og ikke nok med det: Det var lige der, min store drøm om at komme til USA blev født. Og den drøm holdt jeg fast i.

Blandt andet derfor var det en gave for mig, at de mange udlændinge frekventerede det værtshus, hvor jeg arbejdede, og jeg fik brugt mit gymnasieengelsk meget og fik et indblik i den store verden, der lå derude og ventede på mig! Det var mest amerikanere og hollændere, jeg fik kontakt med, og et par stykker af dem blev mine gode venner, som jeg sås med privat. Pim var dog noget helt specielt, og jeg forelskede mig hovedkulds i ham, selvom jeg et godt stykke tid holdt afstand til ham og sagde nej tak til hans invitationer om middage og udflugter. Jeg syntes ikke, det var så hensigtsmæssigt at involvere mig med en af kunderne og var nok også bevidst om, at han på et tidspunkt ville blive udstationeret et andet sted. Men jeg måtte til sidst overgive mig.

Hele min familie blev nærmest forelsket i ham, da jeg tog ham med hjem og præsenterede ham. Han havde et fantastisk humør, en meget smittende latter og en karisma og en udstråling, som overgik alt, hvad jeg på det tidspunkt havde oplevet. Han repræsenterede livsglæde. Han havde rejst meget rundt i verden og var ”verdensborger”, en der kan falde til hvor som helst - næsten! Han var i besiddelse af en rummelighed over for andre mennesker, som jeg satte stor pris på. Og så var han fandenivoldsk og bekymrede sig ikke om, hvad andre tænkte om ham. Der var højt til loftet. Det fandt jeg helt fantastisk og uimodståeligt, da jeg jo lidt var ”den pæne pige”. Han viste mig en grad af personlig frihed, som jeg ikke var vant til, og da jeg var meget blufærdig og vel også lidt genert, var det på mange måder rigtig sundt, befriende og meget udviklende for mig at være sammen med ham, og det satte jeg stor pris på.

Jeg har altid været meget fascineret af pyramider, inkaerne, de gamle grækere og romere og i det hele taget gamle folkeslag og kulturer. I gymnasiet blev jeg derfor meget optaget af faget oldtidskundskab, og da jeg blev student, overvejede jeg som sagt meget alvorligt at læse arkæologi på universitetet. Det skulle vise sig, at Pim delte denne fascination. Han introducerede mig bl.a. for Erich von Dänikens bog, Chariots of the Gods, som han var ved at læse. Det medførte mange gode samtaler om ideologier i det hele taget og pyramidernes mysterium i særdeleshed. Tanken om at pyramiderne skulle være blevet bygget med hjælp fra rumvæsener, var på det tidspunkt totalt fremmed for mig.

Jeg er opvokset med en far med ”store armbevægelser”, og det elskede jeg ham for. Det impulsive og spontane har altid tiltrukket mig meget, og sådan var Pim også. Han fik en dag lyst til pizza. Vi sad i Esbjerg i 1975. Der var ingen steder at få pizza, burgere eller noget i den retning. Han spurgte, hvor den nærmeste pizzarestaurant lå, og jeg kunne fortælle, at det var i Odense eller Aarhus. Jeg havde ikke i min vildeste fantasi forestillet mig, at han ville køre så langt for det. 2½ time i bil dengang, for der var ingen motorvej endnu. Men det ville han, for vi skulle have pizza. Inden jeg fik set mig om, sad vi i bilen på vej til Aarhus. På den måde havde vi mange hyggelige ture rundt i Danmark og i Tyskland. En dag kørte han forbi banegården i Esbjerg, da han havde et ærinde der. Jeg ventede i bilen, og da han kom tilbage, viste det sig, at han havde købt en togbillet til mig til Amsterdam. Han skulle nemlig forflyttes, og inden afrejsen til Oman, som var hans næste destination, skulle han være et stykke tid i Holland, og han ville gerne have, at jeg kom og besøgte ham. Så jeg fik også oplevet en smule af Holland på den måde.

En anden gang overraskede Pim mig også meget. Jeg havde været på ferie på Grand Canaria med min mor og min søster i en uge, og min far skulle hente os i lufthavnen i Billund. Min far var en meget høj mand, så det var ikke svært at få øje på ham i ankomsthallen, men stor var min overraskelse, da jeg ved siden af ham fik øje på Pim, der stod og grinede fuldstændig fjollet, da han så, hvordan jeg blev totalt overrumplet, sikkert stod med åben mund og helt mistede mælet. Han havde fået en uventet orlov og var kørt fra Holland til Esbjerg uden at fortælle det til nogen og var således dukket op hos min far, da jeg ikke var at finde i min lejlighed. Min far var på vej ud ad døren for at hente os i lufthavnen, så Pim hoppede bare ind i bilen og kørte med. Efter køreturen tilbage til Esbjerg og en tiltrængt gin og tonic kørte Pim og jeg hjem til min lejlighed, hvor vi på min fars opfordring isolerede os et par dage, hvorefter vi så en del til min familie, inden Pim desværre skulle afsted igen.

Da afrejsen nærmede sig, spurgte Pim mig, om jeg ville med ham til Oman, men jeg takkede nej, fordi jeg på det tidspunkt var elev på et advokatkontor. Som vel de fleste andre har jeg fortrudt en del ting i mit liv, som jeg har gjort, men ikke så mange ting, som jeg ikke har gjort. Beslutningen om ikke at tage til Oman er den beslutning, jeg har fortrudt mest, og det har faktisk præget mig siden forstået på den måde, at jeg efterfølgende alvorligt har overvejet det, hver gang jeg har sagt nej til noget. Hellere fortryde bagefter, at jeg gjorde noget, der måske ikke var så smart, end at fortryde at jeg ikke gjorde det. Med andre ord ønsker jeg ikke at sidde som 80-årig og fortryde alt det, jeg ikke gjorde. Jeg vil tro, at jeg vil se med mildere øjne på mig selv over de dumheder, jeg begik og glæde mig over, at jeg tog nogle chancer ud i det uvisse engang imellem. Det får man også en del erfaring af.

Jeg leger faktisk ofte med tanken om, hvad der ville være sket, hvis jeg var taget med Pim til Oman i 1976. En uddannelse kunne jeg jo altid have taget efterfølgende, men sådan tænkte jeg desværre ikke dengang. I det hele taget tænker jeg tit på: ”What if?” Hvad ville der være sket, hvis jeg på et givet tidspunkt af mit liv var gået til højre i stedet for til venstre; hvis jeg ikke var stået på bussen, hvilket var den måde jeg mødte min mand på i New Zealand, hvilket jeg vil vende tilbage til. Hvad om jeg havde gjort det, jeg havde lyst til, i stedet for det jeg burde gøre? Tja, det kan der jo skrives en hel roman om!

Pim var ikke glad for Oman, og da han kom kørende fra Holland for at besøge mig under en orlov, var det helt tydeligt, at han mistrivedes. Mentaliteten kunne han slet ikke klare, han havde tabt sig, og hans karisma var blegnet en del. Det var meget trist at se på. Under et af hans besøg i Danmark kom han med et meget smukt guldhalssmykke med et vedhæng til mig. Det blev jeg selvfølgelig meget glad for, selvom jeg syntes, at kæden var lidt for lang. Af forskellige årsager brød vi i 1976, og jeg var totalt knust. Pim arbejdede på det tidspunkt fortsat i Oman og var stadig langt fra begejstret for at være der, det var helt tydeligt.

Tiden gik, og i 1979 befandt jeg mig som sagt i Berlin. Jeg havde overhovedet ikke haft nogen kontakt med Pim siden bruddet i 1976. En dag i foråret 1979 skulle jeg hjem på en uges kurerrejse. Da jeg stod og pakkede min kuffert, slog det mig pludseligt, at jeg kunne tage den smukke halskæde, Pim havde givet mig tre år forinden, med til Esbjerg, så jeg kunne få den afkortet.

En af de første dage, jeg var hjemme, var jeg sammen med en god veninde, som var gift med en af Pims hollandske kolleger. Det kunne selvfølgelig ikke undgås, at vi kom til at tale om Pim, og hun havde hørt, at han havde det godt, var blevet gift og stadig var udstationeret i Oman.

Den allersidste dag, jeg var hjemme, hentede jeg guldkæden hos guldsmeden om eftermiddagen, og ved aftensmaden slog det mig, at jeg havde glemt at fortælle mine forældre, at min veninde flere dage forinden havde fortalt, at Pim havde det godt, hvilket de blev meget glade for at høre, da de som sagt også holdt meget af ham.

Vi sad i stuen om aftenen og var ved at tænke på at gå i seng, for jeg skulle tidligt op næste morgen for at flyve tilbage. Så ringede telefonen. Jeg rejste mig for at tage den, idet jeg sagde, at samtalen var til mig. Min far pointerede med rette, at det kunne jeg da ikke vide noget om, da jeg ikke boede hjemme mere, men jeg sagde, at det var det, for Pim var død, og det ringede nogen for at fortælle mig! Jeg anede ikke, hvor det kom fra, og min far blev selvfølgelig helt hvid i hovedet og sagde, at den slags spøgte man ikke med. Resten af familien var også ret rystede. Ikke mindst mig selv. Jeg tog telefonen, og i den anden ende var der en medarbejder fra det amerikanske firma, Pim arbejdede for. De var meget kede af at fortælle mig, at Pim havde begået selvmord, hængt sig, men de havde fundet et stykke papir med mit navn og telefonnummer på ham, så de syntes, det var korrekt at informere mig, selvom de ikke anede, hvem jeg var. Jeg fik selvfølgelig et dobbelt chok. Det var et stort chok, at Pim var død, men det var næsten lige så skræmmende at erkende, at jeg uden at vide, hvor det kom fra, VIDSTE, at han var død, og VIDSTE, at det var det, telefonopringningen ville dreje sig om. Jeg havde aldrig tidligere været ude for noget lignende. Havde i hvert fald aldrig været bevidst om det, og dette var ligesom meget konkret og foruroligende. Vi satte os ned hele familien og talte om det, og i bakspejlet begyndte jeg selvfølgelig også at undre mig over, hvorfor jeg efter så lang tid pludselig var kommet i tanke om at afkorte kæden, mine samtaler om Pim i ugens løb m.v. Jeg talte jo ellers aldrig om ham, da ingen i min daværende omgangskreds nogensinde havde mødt ham. Jeg konkluderede til sidst, at han måtte have tænkt meget på mig de sidste dage af sit liv, og at det var derfor, jeg reagerede. Men jeg anede ikke noget om det. Det var bare det eneste, der gav nogen som helst form for mening.

Oplevelsen med Pim fik jeg senere i livet en forklaring på.

Kapitel 2.
Washington, D.C. (1979-1983).
Efter godt et år i Østberlin var jeg så heldig at få en direkte forflyttelse til Washington, D.C. i efteråret 1979. Min største drøm gik i opfyldelse. Fra første sekund elskede jeg byen, nød at være der og følte mig fuldstændig hjemme, følte jeg hørte til på en helt anden måde, end jeg nogensinde havde følt i Danmark på det tidspunkt. Jeg har stadig den følelse, når jeg en sjælden gang er på besøg. Jeg har det som en fisk i vandet i den by.
Eventyret startede allerede i flyet på vej derover. Det var min første lange flyvetur og min første tur i en Jumbojet. Jeg elskede den flytype fra første færd, og det var godt, for jeg skulle i de følgende år komme til at tilbringe rigtig mange timer i luften i et sådant fly. Jeg kom til at sidde ved siden af en amerikansk mand på mine forældres alder. Vi faldt i snak, som man jo så ofte gør på længere flyrejser. Jeg husker ikke længere hans navn, kun at han var læge og boede i staten New Jersey, men inden turen var forbi, var jeg inviteret til Thanksgiving, som jeg på det tidspunkt aldrig havde hørt om. Da jeg fandt ud af, hvor stor en familiedag det er, gik det op for mig, at det virkelig var en stor ære og umådelig sødt af ham at invitere mig med. Han fik min adresse og mit telefonnummer, og få dage før den store dag oprandt, ringede han og fortalte, hvornår han, hans kone og to døtre ville komme forbi og hente mig på min bopæl. De kom kørende fra New Jersey, som var omkring 3 timers kørsel fra mig, samlede mig op, og så kørte vi i hans store amerikanerbil til Alexandria i Virginia, hvor hans mor boede, og som vel var tre kvarters kørsel fra mig. At hente mig var en rimelig stor omvej, men det betyder ikke så meget for amerikanerne, som det gør for os. De er vant til de store afstande, men ikke desto mindre var det utrolig sødt af dem at gøre sig den ulejlighed for at give mig, en fremmed, en god oplevelse. Jeg havde en virkelig hyggelig dag i familiens skød, og det var første gang, jeg stiftede bekendtskab med den traditionelle, amerikanske ”Turkey Day”. Vi fik kalkun (farseret) med det traditionelle tilbehør såsom søde kartofler, kartoffelmos, tranebærsovs og grøntsager. Og til dessert den legendariske Pumpkin Pie. Virkelig lækkert. Udover en hyggelig dag og en lækker middag stiftede jeg således også for første gang bekendtskab med de gæstfri amerikanere. Jeg mødte også for første gang i mit liv en ældre dame med paryk og kunstige negle og meget kraftig makeup, ikke lige noget jeg var vant til, men gæstfriheden fejlede ikke noget, og det var det vigtigste.
Telefonen ringede en af de første dage, jeg var i USA, og det var min ven, CV, fra Berlin. Han kom og hentede mig på sin motorcykel, for det var meget vigtigt for ham at vise mig noget af byen, og desuden havde han besluttet, at han ville være den, der introducerede mig for min første, rigtige amerikanske burger. Min første rundtur i Washington foregik således bag på en motorcykel, og jeg nød min første Roy Rogers-burger lavet på trækul, og det skulle ikke blive den sidste. Det skønne ved Roy Rogers var, at man selv skulle fylde det ønskede tilbehør i. Det vil sige, at man fik en god bolle med en burger i, og så var der en salatbar, hvorfra man kunne tage det, man havde lyst til, og fylde i burgeren. Det var således ikke en burger af den rigtig usunde slags.
CV og jeg kørte mange ture rundt i Washington og omegn, dog også ofte i hans BMW, som var hans store stolthed. Det var trods alt ikke altid vejr til en tur på motorcykel. Vi holdt kontakten i mange år til stor gensidig glæde.
Det var meget overvældende for mig at rejse direkte fra Østberlin til Washington. Overfloden gjorde et stort indtryk på mig. Forskellen var slående. I Østberlin kunne man ikke opdrive vaskepulver. I Washington var der omkring 20 forskellige slags. Udvalget var imponerende, men også frastødende. 20 forskellige slags vaskepulver at vælge imellem er næppe nødvendigt. Ligeså med f.eks. morgenmadsprodukter. Dengang var udvalget ikke så stort i Danmark, men det er det blevet i mellemtiden, så USA virker mindre overvældende i dag. Men selve tanken om al den overflod i visse lande kontra den store mangel i andre gør mig stadig ubehageligt tilpas.
Midt i alle oplevelserne lå hele tiden den underliggende følelse af, at der måtte være en højere mening med det hele, som jeg bare ikke kunne få øje på. Jeg havde mange triste stunder, hvor jeg funderede og spekulerede meget. Jeg er et meget socialt menneske og elsker at suge til mig af alt det, livet byder på, men jeg har også i den grad brug for at være alene og tænke og filosofere indimellem. Melankolien var min trofaste følgesvend.
Jeg var ankommet til Washington i efteråret, og julen 1979 blev således den første jul, jeg skulle fejre hjemmefra og uden min nærmeste familie omkring mig. Og det er samtidig min fødselsdag, så det ville ikke blive så let for mig. Den jul blev fejret i Long Beach, Californien. Som nævnt tidligere, havde mine forældre i 1962 en amerikansk udvekslingsstudent, Karen, boende nogle måneder. De havde korresponderet gennem alle årene, og der havde været flere besøg over Atlanten af venner, familie og venners venner, så der var af og til besøg i Esbjerg ”from over there”. Den ene gang, husker jeg, stod der pludselig tre amerikanske gutter og ringede på vores dør. Jeg blev noget befippet, var ikke ret gammel, og fik tilkaldt mine forældre. De anede ikke noget om, at de ville få besøg, men de tre fyre kendte Karen og havde fået vores adresse af hende og havde ikke lige tænkt på at ringe eller skrive for at advisere os. De dukkede bare op ud af det blå. Og selvfølgelig lykkedes det at få dem indlogeret hos os i nogle dage. Karen vendte tilbage med en søster og senere med søsteren, en veninde og sin mand, og Karens forældre og bror kom også på et tidspunkt.
Da jeg fandt ud af, at jeg skulle til USA, kontaktede jeg Karen, og hun blev meget glad for at skulle have mig på besøg. Det ville være første gang, vi for alvor kunne kommunikere med hinanden, for under de andre besøg i Danmark havde jeg været for ung til at beherske det engelske sprog godt nok. Jeg var jo slet ikke begyndt at lære engelsk i skolen på det tidspunkt, så jeg kendte kun enkelte ord, som jeg havde opsnappet derhjemme. Vi havde nemlig også af og til engelske forretningsforbindelser på besøg, og vi børn blev også tidligt instrueret i at tage imod telefonbeskeder til min far på engelsk og tysk, så en smule havde jeg da fået lært mig.
Inden jeg så mig om, sad jeg i et fly på vej til Californien for at fejre jul og nytår med nogle mennesker, som jeg slet ikke kendte. Det gik fantastisk, selvom jeg havde lidt hjemve den 24., hvor der ikke skete så meget, eftersom amerikanerne først fejrer jul den 25. Men vi fik da fejret min fødselsdag lidt, jeg fik ringet til Danmark for at ønske glædelig jul, og Karen og jeg fik lavet en fin risalamande, for hun havde anskaffet sig en skandinavisk kogebog, fordi hun syntes, det også skulle være lidt dansk. Jeg havde aldrig i mit liv lavet julemad før, for det havde jeg altid trygt overladt til min mor, så jeg var ikke den store hjælp ud i kogekunsten for at sige det mildt. Men ved fælles hjælp lykkedes det. Det var virkelig en stor oplevelse at kunne tale med hinanden, og jeg nød mit ophold meget. Karen kunne og kan den dag i dag stadig huske en del danske ord, hvilket er noget af en bedrift. Jeg fik mødt hendes kæmpe familie til frokoster og middage og fik prøvet alle de til årstiden hørende amerikanske specialiteter. Der blev også tid til en tur i Disneyland, som jeg havde et stort ønske om at opleve, og jeg blev bestemt ikke skuffet.
Karens søster og hendes familie boede på en ranch oppe i bjergene et stykke fra Los Angeles, og det var også en stor oplevelse at se, hvordan man bor der midt i den fantastiske natur. Men den største oplevelse var nok, at vi sammen med en veninde til Karen kørte fra Los Angeles til San Francisco. Vi tog den skønne ”Scenic Route” derop i stedet for at tage motorvejen. Vi kørte således helt ude langs kysten hele vejen, og det var en fantastisk smuk tur. Jeg elskede San Francisco, en meget levende og bohemeagtig by, specielt kunstnerkvarteret med udsigt ud over San Francisco Bay og Golden Gate Bridge. Det var også første gang, jeg oplevede en Chinatown. Jeg var i det hele taget meget fascineret af Californien og den afslappede livsstil og var vildt begejstret for altid at være så tæt på havet. Noget jeg savnede rigtig meget i Berlin, og som jeg altid savner helt forfærdeligt, når jeg befinder mig steder, hvor der er langt til vand. Jeg trives ikke de steder og har nu efterhånden lært, at jeg ikke skal bo langt fra havet.
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Har du teenkt over, hvad der skal til, for DU gor det,
du inderst inde kan maerke du skal? Lad dig gerne
inspirere af min eventyrlystne og spirituelle tilgang
til livets udfordringe'é‘uendelige muligheder.
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